
	 Bom dia.	 Guten Tag.
	 Tudo bem?	 Wie geht’s?
	 Como se chama?	 Wie heißen Sie?
	 Muito prazer em conhecê-lo.	 Nett, Sie kennen zu lernen.
	 Com licença.	 Entschuldigen Sie.
	 Não compreendo.	 Ich verstehe das nicht.
	 Onde é a casa-de-banho?	 Wo ist die Toilette, bitte?
	 Eu chamo a polícia.	 Ich rufe die Polizei.
	 Como vou à estação de comboios?	 Wie komme ich zum Bahnhof?
	 Posso ver o quarto primeiro?	 Kann ich das Zimmer erstmal sehen?
	 Pode sugerir outro hotel?	 Können Sie mir ein
	 anderes Hotel empfehlen?
	 Quero um prato de cobra.	 Ich möchte etwas mit Schlange.
	 Mais uma rodada, por favor.	 Noch eine Runde, bitte.
	Eu juro que não fiz nada Seu Guarda.	 Ich habe nichts getan.
	 Quero falar com um advogado.	 Ich will mit einem Anwalt sprechen.
	 Até logo.	 Tschüß.
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Muito Obrigado — Dankschen
	Paul Middendorf & Caitlin Moore	 for giving us a (Gallery) Homeland
	 John Berendzen	 our Man Friday
	 Claire Sykes	 Ministry of Cakes
	 Carole Zoom & Brett Campbell	 Ministry of Transportation
	 David Abel	 Operational and Ethnomusicological Support
	 Maria Gonzalez y Mark Owens	 Ministry of Additional Chairs

Ewald Moseler — Portland-based national German and Austrian wine importer 
(www.moseler.com) — selected and supplied our Austrian wines, generously 
donating two hard-to-come-by (and dear) Beerenauslese wines. Tausend Dank!
Mimi Martin / The Wine & Spirit Archive — the Pacific Northwest’s premier wine 
and spirit education center (www.wineandspiritarchive.com) — researched and 
selected our Portuguese wines (supplied by Pastaworks). Muito obrigado!


